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P O L I T I K A I  N A P I L A P .
Ktaiimtok : - » 'I I

Kormánypárti hazugságok.
Péc*, 1896. november 19.A  n e m z e ti p á r t  é k e s s z ó ló  v e z é r e , A p p o n y i A lb e r t  g r ó f  s z o m b a ti n a g y  b eszéd é b e n  a tö r v é n y ­h a tó s á g i ö n k o r m á n y z a t  k o r r u p t v o ltá r ó l s z ó lv a  a tö b b e k  k ö z t  i ly k é p p  n y i la t k o z o t t :„ A z  a u to n ó m  t e s t ü le t e t  e lá r a s z t o t t u k , m e g ­e n g e d e m  n a g y r é s z t  m a g á n a k  a  k ö z ö n s é g n e k , in d o le n c iá ja  fo ly t á n , o ly  e g y é n e k k e l , k ik  le h e t ­n e k  ig e n  t is z t e le t r e m é lt ó k , de a  k ik n e k  e g é s z  á l lá s a  n em  a r r a  v a ló , h o g y  az  ö n k o r m á n y z a ti t e v é k e n y s é g  b á r m ily  r é s z le té t  is  b e tö lte n é k  ; e l­á r a s z t o t t u k  k ö z s é g i je g y z é k k e l ,  k ö z s é g i e lö l já ­r ó k k a l , s  a  fő is p á n o k  le g t ö b b je  a r r a  fo r d it ja  fó g o n d já t , h o g y  a  tö r v é n y h a tó s á g i b iz o t t s á g  l e g ­n a g y o b b  ré sze  i ly  fü g g ő  e le m e k b ő l á l l jo n , k ik k e l m in d e n  p o lit ik a i  k é r d é s b e n , m ik o r  ily e n  fo r d u l e lő , d is z p o n á ljo n  a z  u r a lm o n  le v ő  p á rt é rd e k e i s z e r in t  ; a  k ik  p e d ig , h o g y  az e lle n ő r z é s t  h o g y a n  g y a k o r o lh a s s á k  a z o k k a l a  k ö z e g e k k e l s z e m b e n , m e ly e k  v is z o n t  ő k e t  v a n n a k  h iv a t v a  e lle n ő r iz n i , a 2 t  n e k e m  m e g m a g y a r á z n i , m é g  h a  P u ls z k y  Á g o s t  t is z t e lt  k é p v is e lő tá r s a m  v á lla lk o z ik  is  r e á . n em  fo g  s ik e r ü ln i  s e n k in e k .*A p p o n y i b e s z é d é n e k  e ré széb e n  m e g t a lá lt a  a n y it já t  a n n a k , h o g y  m i o k o z z a  v á r m tir y é iü k b e n  az  ö n k o r m á n y z a ti  te v é k e n y s é g  e le r n y e d é s é t , ső t m e r ­jü k  á l l í t a n i ,  a  k ö z ig a z g a t á s n a k  m in d e n  k r it ik á n  a ló l á l ló  v o lt á t .  A  m a g y a r  M a c h ia v e l l i ,  a p o lit ik a i  k o r r u p c ió  a t y ja ,  T is z a  K á lm á n , k i a  m a g y a r  a l ­k o tm á n y  m in d e n  k ö z s z a b a d s á g i in té z m é n y é t k ifo r ­g a t t a  a m a g a  v a ló s á g á b ó l s  c s a k  a ta r ta lo m  n é l­k ü l v a ló  ü re s  fo r m á k a t  h a g y t a  fe n n . h o g y  a z o k k a l a p á r tu r a lo m  v é e n é lk ü li  fe n n á llá s á t  b iz to s íta n i le ­h e s s e n , m e g h a m is ítv a  az 1 8 4 K -ik i  tö r v é n y n e k  a/.t a r e n d e le té t , a  m e ly  a  m e g y é k e t  a  n é p k é p v is e ie t  a la p já n  m o n d ta  s z e r v e z e n d ö k n e k , b e h o z ta  a  v ir i ­l is tá k  r e a k c io n á r iu s  in té z m é n y é t , s e z z e l az  ön- k o r m á n y z a ti te s tü le t  fe le  ré sz é t o ly  e le m e k b ő l a l ­k o tta  m e g , a  m e ly e k  k é p v is e lik  a tö r v é n y h a tó s á g  k ö z ö n s é g é t , g y a k o r o lja k  e n n e k  a k ö z ö n s é g n e k  jo g o  h itv á n y a it  a n é lk ü l , hogy e rre  a k ö z ö n s é g tő l m e g ­b íz á s t  n y e r te k  v o ln a .T e r m é s z e t e s , h o g y  az  ily  m e g b íz á s  n é lk ü li  k é p v is e lő k  n em  s o k a t  tö rő d n e k  a  k ö z ü g y e k k e l s a

n y a k u k b a  v a r r t  jo g o s it v á n y n y a l r e n d s z e r in t  c s a k  a k k o r  é ln e k , h a  e rre  v a la m e ly  ö n ö s e é lju k  e lő ­m o z d ítá s a  s z e m p o n tjá b ó l s z ü k s é g ü k  v a n , v a g y  h a  v a la m e ly ik  jó  p a jt á s  sz e k e ré n e k  t o lá s á r a  fe lk é ­r e tn e k .D e  a t ö r v é n y h a tó s á g i b iz o tts á g o k n a k  n é p k é p ­v is e le t i a la p o n  n y u g v ó  m á s ik  fe le  sem  g y a k o r o lja  a  fü g g e t le n  ö n k o r m á n y z a to t  s a  k ö z ig a z g a t á s  p á r ­t a t la n  és e r é ly e s  e lle n ő r z é s é t , de n e m  is  g y a k o ­r o lh a t n á , h a  e g y t ö l- e g y ig  fü g g e t le n  és ö n z e tle n  p o lg á r o k b ó l á l ln a  is , m e rt h is z  a  v ir i l is tá k o n  k ív ü l m é g  a t ö r v é n y h a t ó s á g i t is z t v is e lő k  is  t a g ­ja i  a b iz o t t s á g n a k , a  fü g g e t le n  n é p k é p v is e le ti e le m  te h á t  m in d e n k é p p e n  k is e b b s é g b e n  m a r a d .E z  a k ö r ü lm é n y  o k o z z a  a z tá n  a  k ö z ö n sé g n e k  a z t  az  in d o le n c iá já t , a m e ly rő l A p p o n y i s z e m re - h á n y ó la g  e m lé k s z ik  m e g , s  a m e ly  le h e tő v é  te sz i a z t , h o g y  a tö r v é n y h a tó s á g i b iz o t ts á g o k  v á la s z ­t o tt  t a g ja in a k  h e ly é t  o ly  e g y e n e k  f o g la l já k  le , k ik  „ le h e t n e k  ig e n  t is z t e le t r e m é lt ó k * , d e é p p e n ­s é g g e l  nem  r e n d e lk e z n e k  a z z a l az ö n á l ló s á g g a l  és f ü g g e t le n s é g g e l ,  a  m ely  a  tö r v é n y h a tó s á g i ö n k o r ­m á n y z a t  sz a b a d  g y a k o r la t á h o z  és az  ig a z g a t á s  e r e ly e s  e lle n ő r z é s é h e z  o k v e tle n ü l s z ü k s é g e s .M in d e n  k ö z s é g i je g y z ő  e lső  és fó k ö te le s s é g é -  n ek  t a r t ja  m a g á t  m e g y e b iz o tts á g i t a g n a k  m e g v á ­la s z t a t n i  ; n em  m in th a  a  k ö z ü g y e k  in té z é sé b e n  v a ló  r é s z v é te lr e  m in d e g y ik  e l le n á llh a t la n  h iv a t á s t  
erezne m a g á b a n , h a n e m  m e rt ezt a  v e le  r e n d e l­k ező  m agar>abb h a t a lm a k  e lv á r já k  t ő le . D e  m e g ­k ö v e te lik  a z t  is , h o g y  a  je g y z ő k  b iz o t t s á g i  t a g o ­k u l m e g v á la s z ia s s á k  a t ö r v é n y h a t ó s á g  m in d en  te n d ü  és r a n g ú  h iv a t a ln o k á t  is ,  a z o k a t , a  k ik ­n ek  a tö r v é n y  n em  ad  h iv a t a lu k n á l fo g v a  ü lé s -  és s z a v a z a t - jo g o t  a b iz o tts á g b a n , d e a z o k a t  i s ,  a  k ik n e k  ez a jo g u k  m á r t ö r v é n y ile g  b iz to s ítv a  v a n , c s a k h o g y  m in é l k e v e se b b  h e ly  m a r a d jo n  a fü g g e t le n  e le m e k n e k .E z e k  a te s tü le te k  g y a k o r o ljá k  a z tá n  az  ö n ­k o r m á n y z a to t , a m e ly e k b e n  a  k o r m á n y z o tta k  k ö z ü l a l i g  van  e g y -k e t tő  m u t a t ó b a ; ezek  e lle n ő r z ik  a  k ö z ig a z g a t á s t , a m ik o r  az e lie u ó r z ó k  tö b b s é g e  az  e lle n ő r z e n d ő k  k ö z ü l k e rü l k i .S  m iv e l az ily e n  ö n k o r m á n y z a t  s az  ily e n  e lle n ő r z é s  a b s z u r d u m r a  v e z e t , a  h a ta lo m  k e z e lő i s z e m fo r g a tó  c in iz m u s s a l a tö r v é n y h a tó s á g i in té z ­

ményt okozzák a közigazgatás hibáiért s «tek or­
voslását a miniszteri önkény kiterjesztésétől, a 
közigazgatás államosításától várják.

Az az dehogy várják, tudják ők nagyon jól, 
hogy az államosított közigazgatás egy cseppet sem 
lesz jobb a mostaninál, de hát a párthatalom ér­
dekében szükséges, hogy minden közigaagatáéi 
tisztviselő üstöké a kormány kezében legyen's hogy 
e tekintetben a törvényhatóságok is lépre menje­
nek, azt hazudják, hogy mqd az államosítás után 
a törvényhatósági önkormányzatot szélesebb ala­
pokra fektetik s a megyék ellenőrzési tevékeny­
ségét hatékonyabbá teszik.

No hát csak bízzatok a kormány ígéreteiben 
s higyjétek, hogy erősebb lesz a megyei autonó­
mia, ha a bizottsági tagok helyei kinevezett áll*"» 
hivatalnokok sűrű tömegeivel lesznek betöltve, mert 
hogy az alispántól kezdve az utolsó kinevezett 
községi bakterig minden állami hivatalnok ,bevi- 
lasztódik* majd a törvényhatósági bizottságba, az 
„több, mint bizonyos.*

A kinevezett állámhivatalnokok majd meg- 
önkormányozzák a vármegyék közönségét, a mint 
a kinevezett országgyűlési többség boldogítja az 
országot, mert a mai választási rendszer mellett 
a törvényhatósági önkormányint éppen olyan ha­
zugság, mint az, hogy a törvényhozás a népkép­
viselet kifolyása. Mikor már maga a törvény ki- 
zárja az állam terheit viselő népnek túlnyomó ré­
szét, a mikor e mellett még a választókul bejutott 
kiváltságosak szabad elhatárolása is ezer-féle módon 
befolyásolva s meghamisítva less, a mikor a vá­
lasztói jog legdurvább megsértései sem találnak 
orvoslásra : akkor csakugyan a legeinikusabb arcát­
lanság kell ahhoz, hogy ezek az urak ki merjenek 
állni a közönség elé azzal a hazugsággal, hogy 
.a  mit mi akarunk, azt az ország többsége akarja, 
mert a mienk a többség a népkópviseletben* ! f

Hát ha olyan nagyon bízik es a „liberális* 
kormánypárt abban, hogy a nemzet többsége mel­
lette van, miért fázik annyira a választási tör­
vénynek liberális szellemben való módosításától 
és miért nem hajtotta végre húsz év alatt az 
1874. évi törvénynek azt a rendeletét, hogy a 
kérvénynyel megtámadott választások felett a 
Curia

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
Hajnali hangulat.— A „Pec»i Figyelő* eredeti tá rc á i* . —Irt* : Bercay Károly.

Nyirkos, ólomszürke kod dl a tájékon ; sötété» 
homályba rejtőzött a mindenéé* A nap i* mé* javában 
szunyókál, pedig megkondnlt már a hajnali harangszo.

Az Öreg Róka már egy félórával ezelőtt ébren 
volt. Hányódik vetődik ágyában a takaróul szol­
gáló régi divata téli ködmön foszlányai alatt s a 
kÖrUlte felhangzó jóisü hortyogásokra, lassú ezuszo- 
gázokra Ügyet »e vetve, a páráktól gyöngyöző falon 
egy szál kénes gyújtót végighuzogatva, az ágya fe 
jénél három lábon sántikáló szalmaszékre helyezett 
Üres Hsskó nyakából kikandikáló faggyugyertyát 
meggyujtja, aztán hangos köhécseléssel búcsút mond 
s nyikorgó ágydesskáknak

A gyertya pislogó lángja lassanként megvilá­
gítja a hideg «zobácskát. Az asszony is fölnyitjs 
pilláit és félig alva, félig ébren, bozontos tejét vakar­
hatva még nyújtózik egyet-kettőt a földön fekvő 
rongyos szalmazsákon, a vánkosként szereplő fakó 
nagy kendő roncsát kétrétbe hajtogatva vállára veti 
s nagyokat ásítva-nyögdicsél :

—  Hej haj, reggel van már?
—  Hát, te biaony nem bánnád, ba három éj- 

•saka tenne ki egyet.
—  Jobb lenne, ha egy miatyánkot motyogna

ei. ahelyett, hogy tuar vurstlikor kezdi a böstör küdést. utalatos pálinkás hordája.Az öregnek nagyol ugrik mérgében a szeme bogara. Szólna, is meg nem is. De ha szól, teremtucscse pataiia kerekedik belőle ; hát inkább cipót ránt i lábaira s a tulipiro*. sárgapitykés hordársipkát visszájarul a feje búbjára dobva, a szurtos konyhán keresetűi kilép az udvarra. Hanem előbb az ajtó- küszöbre szegezett török patkót háromszor megcsi­szolja a ballábaval. Ez a hajnali imádság . . .
Mig az apjuk az udvaron csetlik-botlik, addig az anyjuk is tölemelkedik a szalmáját hullogató, elványolt siómról s kuszáit haját egy csomóba csa­varva föltUsi fejére, aztán a kályha kuckójában hentergö rongybalom felé ra g :— Talán muzsikaszóval ébreszszelek föl benne teket ebadta álomtarisznyái ? Tüstént hegyibétek lötty intek egy dézsa hideg vizet !
A szelíd hangokra megmozdul lomhán a rongy­

kupac és kócos hajú, szennyes képű gyerekfejek 
bukdácsolnak elő a sokszínű foszlányokból. Először egy, aztáu kettő . . . három . . . négy . . .  öt . . . hat.

Az egyik nevet, a másik nyafog, a harmadik 
veszettül vskaródik, a negyedik álmosan, pislogva 
húzódik vissza a varok melegébe ; as ötödik ökleivel 
dörzsöli szemeit ; a hatodik meg egy ssaimassáilal 
a szomszédja füleit csiklandozta.

lm, itt van a Kóka família h a j n a l i  h a n g u ­
l a t b a n !  . . .

A feleség ezenközben egy csutakra valói kiránt j a szalmazsák törekjéből s valami podv'ás fenyüíécet, —  tegnap este húzta ki valamelyik kölyök a szom­

széd kerítéséből, — a térdein darabokra tördelve 
bedob a kályhába s a gyertyát a forgáosos réaa alá 
tartva, ttlset éleszt, hogy fittrotyogassa a porontyok 
reggelijét. Tegnap délután padlót moeott valami úri 
básnál s a napesám hegyé még egy fasékra való 
kétnapos főzeléket kapott, a minek aa ize a költőié­
nél valamicskével savanykásabh lett ugyan, de aeért 
jó less a' ssurtoe tacskóknak kanalas fölöstö­
kömre.

— Ssegény ember gyereke biaony nem igen 
válogathat a piskótáé tortákban. Magam id jobb asz 
retnéni ha fölös kávét tálalhatnék elibök aranyoz
csészékben, akkor legalább jutna belőle — nekem
is. ügy a’!

Aa asssony morfondirosását a konyhából behal­
lat ssó rekedt köhögés, hangos lubickolás nesze si­
várja meg s véletlenül n gyerekek felé pielant :

— Ejnye hogy n . . . Még mindig tolláookod- 
nak a lusta fittyük ! Apátok már mosakodik, tudom 
less dolga a botnak, ha itt ér bennotekot. No ni, 
még es a vén mojom is bunédoaik, tatán majd én 
kosok az öregnek pálinkát ? Kéne ?

A Réka fiókák előtt nagy potentát lehetett o 
bot nevű sserssám, mert be sem várva na utolsó 
szét, egynek n kivitelével talpra ugrott valantenáyi. 
Ennek aa egynek is óiért engüdédött meg a hajnali 
lustálkodás, mert még nem lehetett dologra használni, 
létéé a legfciMbbtk poronty alig' bárom motirfá6s. En 
legfittebb csuk ételért nyifogia, kát inkább kndd a ÿ n & û jé k r

A „tét Mkjrnm, — oki lekötött vagjr tinónkét-
tisenhárom esatendös, — n rongyok tömkolOfR>M



P E C 8 I  F I G Y E L Ő . 1895. november 20.
A  nemzet többsége s a képviselőhöz több­sége azonos fogalm ak lehetnek ö lj  állam okban, hol a parlamentarizmus a m aga ham isítatlan tisz­taságában énrényesülhet, de ezt a két fogalm at nálunk azonosítani a legnagyobb h azu gság, a m ely még azok soraiban is csak szánalm as mo­solyt kelt, a kiknek javára ezt bérenc tollak hirdetik .

A  és a  ma-
katonák. A  badUgymioissterium a kösös 

hadseregben szolgáld magyar fiukat legújabban aszal 
kedvetleniti el a katonai szolgálattól, hogy ókét elő 
léptetésük alkalmából a monarchia letávolabbi hely­
őrségeibe. Morva és Csehországba helyezik el. Eddig 
a magyar hadapród tiszbelyetteseket érte ez a malheur, 
de a legutóbbi novemberi előléptetések alkalmával 
az „Armee Verordungs-Blatt“ szerint, 200 magyar 
tisztet helyeztek át belföldi ezredektól a csehek és 
morvák közé. Természetes dolog, hogy az ellenséges 
érzelmű idegenek közé úgyszólván száműzött magyar 
fiuk nagyrésze inkább kilép a hadseregből, semhogy 
eleget tegyen a hadügyminisztérium rendeletének.

H í r e k .

r,

PAc#, 1895. november h<S 19»
—  (Erzsébet n a p ja . )  Ma, Erzsébet napján, 

mint ó felsége Erzsébet királyné névUnnepén, fényes 
istentisztelet tartatott a székes egyházban reggel 9 
órakor. Az Ünnepi misén, melyet T r o l i  Ferenc vál.

Uspök celebrált, résztvettek a 44-ik és 52-ik gya- 
ogezredek, a 19- ik honhonvéd gyalogezred és a 8 ik 

honvédhuszárezred tiszti kara ; továbbá a városi és me 
gyei tisztviselői kar teljes számban. A  népiskolák 
növendékei a belvárosi plébánia templomban reggel 
8 órakor tartott misén vettek részt; a középiskolák 
növendékei és a jogakadémia polgársága pedig a 
lyceumi templomban hallgatott Ünnepélyes istentisz 
teletet.

—  (J ó t é k o n y s á g . )  D r a g o n e s c u  Döme 
kir. tanácsú*, pénzügyigazgató egy szép levél kisé 
rétében 105 frt 25 krt küldött S á v é i  Kálmánná 
urhölgynek, mint a jótékony nőegylet elnökének, a 
pécsi pénzUgyigazgatóság és az alája rendelt hiva­
talok adakozásaként a felállítandó népkonyha javára. 
Anyaghaimaa miatt csak holnap lehetünk abban a 
helyzetben, hogy az összes adskozók neveit közzé­
tegyük ; ez alkalommal csupán elismerésünknek adunk 
kifejezést a humánus gondolkozásu pénzUgyigasgstó 
iránt, a ki tőlUnk távoztában ily szép tettel teszi 
kellemessé a reá való emlékezést. A  továbbiak alól 
felment bennünket az az el nem tagadható igazság, 
hogy a jótett önmagában birja legszebb jutalmát.

—  (▲  t a n f o l f i g y e ló  k ö r ú t o n .  ) S a l a  
m o n  József, Baranyamegye kir. tanfeiUgyelője ma 
a környéken megteendő kisebb körútra indult, me.y 
alkalommal meglátogatja Pogány, Németi, Áta és 
Szőkéd községek népoktatási intézeteit.

—  (U j  a n y a k ő n y v v e s e t ő k . ) A  belugy 
miniszter Baranyamegye b e I v á r d i anyakönyvi 
kerületébe G  á 1 István ottani reform tanítót, a m á 
g o c s i kerületbe C  s a n á d y István s.-jegysót, a

előkeresi lyukas, sáros csizmáit. Többi ruhájával 
nem kelle vesződni, mert tegnap este elfeledett le­
vetkőzni s így most egy pillanat alatt parádéba csap­
hatta magát.

—  Id’s apám adjon hát pénzt gugyira !
—  Fajankó, hát nem t’od, hogy tegnap nem 

kerestem egy msrék fUrészporra valót se ? Ebnek 
való ez a hordár-élet, nem embernek. Hordár ne 
légy fiam, azt megmondom, inkább rögvést kicsa- 
varintoiu a nyakad csigolyáját. Mama talán tenálad 
van még egy pár garas ?

—  Hogyis ne lenne, mikor én bankó fabrikába 
járok napszámba ? Az a rongyos húsz krajcár, amit 
tegnap attól a smucigos nacscságától kaptam, tudod, 
hogy elfogyott kenyérre.

—  Hozz akkor k r é t á r a kölyök, —  oldja 
meg a nehéz kérdést a vén róka, — majd megfize­
tem az árát, ha ma nem, hát holnap. El ne feledd a 
gusztusomat szurtos : hatér törkölicát közéje háromér’ 
idosset. Aló ! . .

A  kályha vállán meg is forrott már a főzelék ; 
egy kicsikét alighanem le is kosmásodott. Az anyjuk 
az asztal fiából a sok I im-lom közUl kiválaszt egy 
rozsdás pléhkanalat ; s megkeveri vele a fölöstökömöt. 
Amint így kevergeti. ránéz a szoknyája körül forgo­
lódó gyerekcsapatra, aztán meg a fazékba pislant :

—  Bizony kevés less hatnak ; alig hogy jut 
valami egynek-egynek belőle.

Mit csináljon hát, hogy össze ne kocolódjanak 
fölötte az éhes varjak Ÿ Fog egy pohár vizet, föleressti 
a ruskós pempicét s lekanyaritva hat vékonyka sze­
letet a fekete cipóból, leteszi a csorba, fUstÖs fazekat 
*  földre.

f e l s ó m i n d e n s z e n t i  kerületbe I l l y é s  And­
rás nyug. csendórórmestert, a k ö 1 k e d i kerületbe 
pedig Ő r u n e r  Antal reform, tanítót anyakönyvve- 
zetőkUl kinevezte. A  s e l l y e i  kerületbe K o s s á  
Tihamér ottani lakost, a b i k a 1 i kerületbe K u t a i i  
Vilmos «.-jegyzőt, a j e n ó i kerületbe pedig F e ­
n j e  j  István s.-jegyzót kinevezte anyaköoyvvezetói 
helyettesekül s valamennyiUket a házassági anya 
könyv vezetésével és a házasságkötésnél való köz­
reműködéssel is megbizta.

-- ( K itü ntetés. ) Frigyes kir. herceg ifj.
Schippert János főherceglaki postamestert, ki a kir. 
hercegi családnak Főherceglakon való tartózkodása 
alatt aa udvari postaszolgálat körttl rendkívüli bűz 
galmat fejtett ki, legmagasabb elismerésével, 50 frt. 
tissteletdijjal és egy remek mUvtt, gyémánt és rubin­
nal kirakott arany melltUvel tüntette ki.

— (Adventi időszak.) A  katb. egyházban 
az advent közeledvén, igyekeznek a házasulandók az 
advent előtt egybekelni, maga az advent tilalmi 
időszakot képez. Ennek lehet tulajdonítani, hogy úgy 
a városnál, mint a várzsegyéoél naponkint temérdek 
kérvényt intéznek el, melyekben rövid határidőt 
kérnek a polgári házasság megkötésére, mert a házas 
ságukat a templomban is megkötni óhajtják, a mi csak 
tigv lehetséges, ha még advent előtt egybekeihetnek.

— (A Péozi K erékpár Egyesület) hol­
nap 20 án 8 órakor a „Hétfejedelem- szálloda nagy­
termében klub estélyt tart, mely alkalommal a Pécs 
Szegzárdi versenykirándulásra kitűzött érmeket fog 
ják kiosztani.

— (A n ő i  k é z im u n k á t -k iá l l ! t á l r a )  szánt
kézimunkák és a még vissza nem származtatott be 
jelentési iveknek e h é t e n  a jótékony uőegylet el 
nökségéhez ( S á v é i  Kálmánná elnüknő lakására) 
okvetlenül megtörténendő beküldését lapunk utján is 
kéri a nőegylet elnöksége.

—  (T h e a -e z t é ly . )  A  pécsi izr. nőegylet a
téli szükségleteknek szegényei részére való beszerzé 
sére és szegény gyermekek felruházására december 
hó 7 én a Hattyú-termekben Jónás János és Kácz 
Guszti zenekarának közreműködésével thea estélyt 
rendez. Kezdete 8 órakor. Személyjegy : 1 frt, este
a pénztárnál 1 frt 20 kr. Jegyek előre válthatók 
Alt és Böhm uraknál é« ösv. Tausz Vilmosné úrnő 
dohánytőzsdéjében Az étkek és italoknak megsza­
bott, mérsékelt árakon való kiszolgáltatásáról a nő 
egylet gondoskodik. FelUlfizetések a jótékony cél 
érdekében köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug 
t áztatnak.

—  (T z n i t Ó v á l M l t á l o k  ) Az ivándárdai cvatig. 
népiskoláhos P a u s z  Sámuel borjádi ; Horjádra po 
dig az ottani evang népiskolához A  mt m ann János 
zsibriki tanítót választották meg, a kik uj állomé 
saikat már elfoglalták.

—  (A Dunának akart m enni.) K s l u -  
t á c  Mihályné mohácsi lakosnő a napokban összezör­
dült az urával és annyira szivére vette ezt a kis 
családi perpatvart, hogy eltUnt hazulról. Állítólag az 
zal a szándékkal, hogy a Dunának megy, azonban 
mégis meggondolta magat és két napi távoliét után 
visszatért az urahor., épen mikor megrémült férj** In 
vataiosan is kurrenialtaini akarta. Termeszetes, hogy 
a férj tárt karokkal fogadta a hazatért asszonyt es 
meg is kérte, hogy máskor —  ne két napig goudol 
kozzék rajta, ha a Dunának akar menu..

— (Tümoltó m ulatság Dombóvár o t t . )  
A dombóvári „Önkéntea tözoltó egyesület- saját cél-

Jóaagos szent atyzm, micsoda étvagy ez ! Úgy 
megrohanta az öt porongy a párolgó edényt, mintha 
csak a mennyországból frissen hullott cukros mannával 
lett volna megtöltve. Akinek kanál került, azzal túr 
kált a finom eledelben ; akinek meg nem jutott evő­
szerszám, hát z kenyerét mzrlogattz az edénybe úgy. 
hogy mire a hatodik megfordult a zsidótul. már a 
fazék olyan tisztára kipucoválódott, hogy bátran föl­
akaszthatnák akármelyik kényes urasági konyhába a 
csillogó rézlábasok közé. A legnagyobbikát aztan, 
hogy ne dobogjon : egy karaj pálinkás kenyérrel 
kártalanították, kinek sunyi fizimiskája hirtelen föl 
derült s a többire áinokul vigyorogva, csámcsogott 
az isteni falaton.

Mire a Róka família elköltötte a fölöstökömöt, 
már jóformán meg is reggeledett.

Az öreg egy hztzlmzs fújással elköppentette a 
pislákodó gyertyalángot és egy hajdan szebb napokat 
ért zsíros tajtékpipát megtömve a zacskó álján ma 
radt kevéske szemetes dohánynyal , szó nélkül a 
faképnél hagyta a szeretett famíliát. Az anyjuk is 
felcihelődött, előkereste a kimenőt, egy szinehagyott 
perkálruhát s elballag a dolgára. A porontyok is ki 
bújnak a fészekből, az egyik jobbra, a másik meg 
balra. Hát a legkisebbikre —  akinek még a tégla­
bordásnál sem lehet hasznát venni —  ki vigyáz, inig 
ők előkerülnek ? —  A jó  i s t e n .

jára 1895 évi november hó 30-án a „Korona* szál­
loda összes termeiben zártkörű táncvigzlmzt rendez. 
Belépti díj : Személyjegy 80 kr. Családjegy 2 frt. 
Kezdete 8 órakor Felülfizetések köszönettel fogad­
tatnak és hirlapilag nyugtáztztnzk.

— (K ét lopás egy sápon.) Vakmerő bá 
torsággal követett el valami W  o t a Mari facér cse- 
lódleány a mai napon egymásután két lopást is. 
Először ö z v .  S z ű c s  Jánosáétól lopott el egy érté 
kés imakönyvet, ezüst kereszttel ellátott olvasót és 
egy csomó ruhaneműt ; azután pedig —  pár órai 
pihenés után —  S z a 1 a y Istvánnak lopta el 2 frt 
50 kr. készpénzt tartalmazó pénztárcáját. A  lopáso­
kat pedig a legegyszerűbb módon, egy-egy szeren­
csés pillanatot felhasználva, követte el. Mikor ugyanis 
nem volt bent szobában jó ismerőse, özv. Szűcs Ist­
vánná, szépen belopódzott oda z magához vevén z 
fentebb említett tárgyakat, azokkal gyorsan odább 
állt. Mivel azonban eredetileg pénzt keresett s de 
ezt ott nem talált, S z á l  a y Istvánéknál is megkísé­
relte a jó szerencsét s az ott egy szekrényen talált 
pénztárcát szinte elemelte. De a jó szerencse nem 
sokára cserben hagyta, mert a rendőrök kezébe ke­
rült s most át lesz adva járásbíróságnak.

— (Elsülyedt teherhajó.) DunaföldvámH 
írják lapunknak, hogy a közeli Kis-Apostagnál sze­
rencsétlenül járt egy hajó. a his hijja, hogy a rajta 
levő emberek is nem vesztek a Dunába. A  „Haza- 
nevű gőzös által vontatott „Mária" teherhajó, amely 
nagy szénrakományt vitt, léket kapott és rögtön el­
sülyedt. A  hajó kormányosát, ennek nejét, gyerme­
két s a hajón levő három matrózt, —  akik a leg 
nagyobb veszedelemben voltak —  csak nagynehezen 
sikerült kimenteni, s szerencsés megmenekülésük Sichra 
a „Haza" gőzös kapitányának köszönhető, a kinek 
gyors és öntudatos intézkedései akadályozták meg a 
a nagyobb katasztrófát. A  „Haza" gőzös most ott 
vesztegel mind addig, mig a hatóság az esetet meg 
nem vizsgálja és a kárt hivatalosan meg nem álla 
pitják.

tt:
Meggyilkolt strázsa.

I
Majd ha a fényes szemű esti csillag feltűnik 

az égen, a Kóka-íam ilia újra együtt lesz odújában. A ddig is egyik erre, a másik meg amarra . . .

— Saját lud/iflitóiiktól. —Páca, 1895 no v. 19.— Máaudik nap. —Pintér Ferenc és társai bűnügyében ma fo ly ­tatta a kir törvényszék büntető osztálya a végtár­gyalást, mely Pintér Ferenc kihallgatásával, illetve azzal kezdődött, hogy J  e 1 I a s i c b István dr. tör­vényszéki orvos megállapította, hogy vádlott mellé­nyén látható vérnyom nem a vér reá frecscsenéséből, csakis véres tárgygyal való érintkezésből származ­hatott.Ekkor felolvastatott vádlottnak a siklósi járás bíróságnál tett vallomása, a mivel most égé.zen e l­lenkezőleg vall.Ezenküzbeu a többi 3 vádlott is bevezettetvén, azok előtt is felolvastatott Pintér Ferenc vallomása, 
melyet Pintér be is i-mert. hogy azt minden kén y­szer nélkül, egyedül Bicó es Landstemer rábeszélé­sére tette e azok elmondták az egész gyilkosságot neki, sőt a villát is megmutatták neki, a mivel Bo- nyár Samut megölték.Ekkor az orvosi észlelési jegyzőkönyveket ol­vasta fel Bajuoviti ítélő bíró, melyek szerint P i n- t é r Ferencz folyton egészséges, semmi családi örök- iött baja nincs, szervezete normális, hangulata ren­des, képzelete csendes, felfogása lassú, általánosan igen primitív szellemi képzettséggel bir, de teljesen beszámítható állapotban van, elmegyengeségben szen­vedőnek nem tekinthető s tetteiért felelős. J  e I 1 a- » i c h  törvényszéki orvos erre vonatkozólag most azt is kijelenti, bogy a végtárgyaláson igen is értel­mesnek találta s teljes szellemi képzettségűnek ta­pasztalta.L a n d s t e i n e r  Józsefre vonatkozólag az or­vosi vélemény ép elmét és teljes szabadakaratot á l­lapit meg. K á n t o r  Vendelre vonatkozólag, a ki vadházasságban él, normális fogalomalkotást, ép elmét és szabad elhatározási képességet ; végül B i c ó  Györgyöt illetőleg, kit 11 éves korában egy ló fejbe- rugott, lassú képzelőerőt, elég jó felfogást, termé­szetes józan észt és szabadakarat elhatározást kon­statál. J  e I 1 a s i c h István dr. e véleményekhez hozzájárul s vádlottakat teljesen beszámítható elme­állapotúnak jelenti k i.A tegnapi tárgyaláson, melyet lapunk zárta után is lolytattak, a beidézett tanukat, kik átlag véve röviden és gyorsan pörgették le legtöbbnyire érdek­telen, s nem a gyilkosság elkövetésére, csak az utáni eseményekre és a négy vádlott személyére vonat­kozói vallomásaikat, a bíróság mind kihallgatván, ma a lentebb jelzettek után a vád- és védbeszédekre került a sor.

A  vádbessed.N a g y  G é z a  dr .  kir. a I ü g y é s z. mint a vád képviselője, 10 óra előtt 5 perccel kezdte | meg vádbeszédét, melyet a végtárgyalás hallgató-
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•ág* feszült figyelemmel hallgatott végig. Elmondván a gyilkosság elkövetését rámutat arra, h o g y  e g y  e m b e r  m e g ö l e t e t t  é s  e g y  s ú l y o s a n  m e g s é r t e t e t t .  E s az okozat : okát keresni i törvényszék feladata. Erre vonatkozólag vádlottak közlll egyedül beismerésben levé P i n t é r  Ferenc nyújt támpontot. Még pedig kettőt is, s e kettővel kell foglalkoznia, kimutatnia, melyiket kellessék el­fogadni ítélet alapjául.Első vallomásánál, melylyel a tettet magára vállalja, szembeötlő momentumokat talál. N e m  t u d t a ,  m e r t  n e m  v o l t  j e l e n ,  mikor a strá- zsát kirendelték, hogy ki lesz a sírássá a bűntény éjjelén. Tehát ha ő meg akarta ölni Bonyár Samut, vaktában nem indulhatott el, hiszen nem tudta, ki a strázsa. S  elindul as istállóba, hol többen is vannak, a kik vele nem játszanak össze, s sötétségben kap fel egy villát s megöli Bonyárt, holott nem is tudja, ó-e a strázsa és hol fekszik ? De vádlott vallomása külső tényekkel is lerontható. Súlyos volt a meg gyilkolton ejtett ssurás és a fej nem mozdulhatott, mikor a tett végrehajtatott, és világosnak kellett volna az istállóban lenni : tehát a gyilkosságot töb ben követték el, a fejet a ki torkon ragadva tartotta s a ki a szúrást ejtette a meggyilkoltonKülönös figyelembe ajánlja M o l n á r  András sérelmeztetését. H ogy Pintér a meggyilkolt helyéről üthette volna fejbe Molnárt, az nem lehet a távol ság folytán, s mikor távozott, nem Molnár fekvő helye felé ment, tehát ő nem is szúrhatta meg az öreget, hanem más valaki. Tehát hogy Pintér egye­dül követte volna el a bűntettet, az teljes lehetet­lenség.Sőt lehetetlenség a másik három vádlott val­lomásaiból merített bizonyítékok miatt is. E  bárom vádlott vallomásai ingadozók, s a mennyire valószí­nűtlen P i n t é r  beismerő vallomása, ép annyira va­lószínű emezek vallomásából, hogy P i n t é r  e g y e  d ű l  n e m  k ö v e t h e t t e  e l  a g y i l k o s s á  got. Vádlottaknak az eloltott lámpákra vonatkozó valló mása is bizonyította ezt. B i c ó  G y ö r g y  a z  e g é s z  b ű n t é n y  m o z g a t ó  e r e j e ,  és val lomása Pintér mellett legtöbbet bizonyít. Lecsavart lámpák mellett látta a szerinte a gyilkosságot elkö­vetett hosszúkabátos embert, majd azt vakolta, hogy az Pintér volt, majd ismét visszaszivta est, majd újra megvallotta : a végtárgyalás folyamán egy rö vid délelőtt. M i r e  v a l ó  e z  a s z í n j á t é k  e g y  á r t a t l a n  e m b e r  r é s z é r ő l ? !  Egyenes nyi latkozatot pedig nem bir adni arra, hogy miért irta le hosszúkabátosnak a tettest, holott Pintéren rövid darócöltöny volt s miért vallott mégis később P in ­tér Ferencre ? ! Hogy a gyilkos melyik ajtón távo zott: B i c ó  vallomásában ez is merő contradictio. Mert nem azon az ajtón üldözi a tettest, melyen az —  szerinte — távozott, hamun egy másik ajtón megy ki utána ? ! Ez is arra mutat, hogy ő a sze rinte gyilkos P i n t é r  Ferencet elfogni nem akarta, • a rá vonatkozó vallomást is arra az időre tartotta fenn, mikor mar P i n t é r  az ő rábeszélése folytán a tettet magara vállalta, s ha ezt Pintér nem teszi, arra az esetre engedte szabadon futni a feketeruhás alakot. Es vádlott B i c ó  G yörgy a végtárgyaláson a hasugságok rögös utján elbukott, s kezét mindenütt tüskékbe, ellenmondásokba Ütötte.Es mi szüksége van L a n d s t e i n e r  József vádlottnak, hogy szembe hazudjon Bicóval ét miért mondja most, hogy az egész bűntény alatt aludt, holott a vizsgálóbírónál úgy vallott, hogy ő is üldözte Bicóval a tettest és látta a feketekabatos embert s felismerte benne Pintér Ferencet. Ezt azért vallotta először, mert Bicó kitanitolta ; de mért volt szükség a kitanitásra. ha ő aludt ? Különben B o n y á r  Jó  zsef vallomása ezt a kényelmes alvási processzust tönkreteszi ; tönkreteszi S c h a k o v i t z  Salamon tanú sága is, a kinek Landsteiner azt mondta, hogy ó c s a k  n e m  f o g j a  s t r á z s á l n i a  s t r á z s á t ,  hát nem is futott a gyilkos után.K á n t o r  Vendel is ingadozik és vallomásait másítja, pedig hát m e n d a c e t n  m e  m o r é m  e s s e
o p o r t e t.Mi hát az igazi ok, hogy Pintér magára vállalta a tettet s miért vallotta meg csak a központi vizs­gálóbíró előtt, hogy nem egyedül követte el a bűn tényt, hogy társai voltak Bicó, Landsteiner és K á n ­tor ? ! Mert azok rábeszélték s előtte, mikor ő nem volt hajlandó agyonszurni Bonyárt, B i c ó  a z t  t o r ­k o n  r a g a d t a ,  L a n d s t e i n e r  m e g a d t a  n e k i  a h a l á l o s  v i l i a s z  u r á s t ,  Kántor pedig őrizte az alvó Molnár Andrást, s mikor az ébredezni kezdett, fejbeütötte egy villával. S mit keresett a há­rom alak Bonyárné ablaka alatt, ha egyedül Pintér volt a tettes ? Mert akkor hívták Bicó és Landsteiner Pintért magukkal az istállóba. S egyáltalán minden, de minden tényálladék arra mutat, hogy P i n t é r n e k  t e t t  v a l ó  m á s a  — a mi a központi vizsgálóbíró előtt tett vallomással egyezik — v e e n d ő a z  í t é ­l e t  a l a p i á u l ;  tehát Bicó, Landsteiner és Kántor Vendel voltak a bűntény elkövetői, Pintér bűntársai.A z egész dolognak kieszelője Bicó volt. Érdekes következtetést von abból a körülményből, hogy a

gyilkost más ajtón át üldözték, mint a hol az ki 
menekült. Tény, hogy a gyilkosságot egy ember 
végre nem hajthatta. Midőn aztán aa egyik tettes 
lerántja a leplet és vádolja társát, akkor logikailag 
csak azt vonhatja le, hogy Pintér és vádlott társai 
a gyilkosok.

Semmi indok által vezérelve vádlottak elhatá 
rosták Bonyár meggyilkolását, csak as alkalmat 
kelle megválasztaniok. Pintér lakásától már as érett 
megfontolással indultak el avérés tett végrehajtására

Kántor nem vett ugyan közvetlen résst a 
gyilkosságban, de az őrizet által mégis közremű­
ködött, még pedig hatékonyan, mert az ott alvó 
Molnárt lábairól leverte. Fel lehet tehát tételezni, 
hogy Kántor szándéka Molnár megölése volt.

Az előre megfontolt szándék tehát kétségtelen, 
ezért hárman a btkv. 278. §  ába ütköző gyilkosságban 
mint tettesek, Kántor pedig szándékos emberölés 
kísérletének büntette miatt vonandó felelősségre.

Vádolja Pintért, Bicét, Landsteinert a btkv 
278. §  ába ütköző gyilkosság bűntettében, mint tettes 
társakat, Kántort pedig az ebben való bünréssesség 
és a 290. §  ba ütköző szándékos emberölés kísér­
letének büntette miatt.

Kéri, vádlottakat igazságos büntetéssel sújtani, 
»  rabtartási és eljárási költségekben marasztalni.

Öt percnyi szünet után következtek a

▼ idő bewédek.
D r . F  1 ó r i s Endre, mint I. rendű vádlottnak, 

Pintérnek védője tartotta meg ezután jó hosszú 
védőbeszédét.

A  természet rendjében sokszor látjuk azt, —  
igy kezdé —  hogy jelentéktelen dolgok nagy követ­
kezményekkel járnak. A  légáramlatban egy ellenkező 
irány a tiszta, derült eget komor felhőkkel rakja 
meg s vihar támad, mely elsepri a gyenge fűszálat, 
felkorbácsolja a tenger hullámait és éppen a mene 
külő vándort temeti el. Sokszor a gyarló emberi 
szem nem veszi észre az ok és okosat közt össze 
függést és az emberi elme a csudáknak tulajdonítja 
a végbement eseményt.

íme, az arculütés, melyet a csendőrőrmester 
adott védencem egyik társának, az a meggyilkolt 
agyvelején hatolt keresztül. Igen, mert a vádlottak 
a szellemi műveltség alacsony fokán állva, lelkiis 
méretük elnémult és a legkevésbé gondolhattak a 
tett elkövetésekor a túlvilágon való büntetésre.

Szánandó gonosztevők mindig a bűn és erkölcs 
telenség fészkében születnek, vallás és hit nélkül 
nőnek fel, mint az áltáluk őrizett mezei vadak. Mi 
vei pedig hozzájuk mindenki kegyetlen, durva, gyű ­
lölnek mindenkit, mert őket soha senki sem szerelte 
és ők sem szerettek senkit. Romlottak, mert az isteni 
szikra bennük csirájában el lett fojtva.

Éppen ez az oka, hogy a jelen pör vádlottjai 
előtt is csak puszta jelenségnek tűnik fel ez a bor­
zasztó nagy bűn.

A gonosztevők —  ne felejtsük —  gyártódnak, 
mert sokan as e fajta szerencsétlenekből a mások 
kezében vannak és ezen jelenségnek a rideg, durva 
bánásmód következtében mi is részesei vagyunk. 
De S c h a k o v i t z  a legfőbb részes. E i nem en­
gedte ezeket az elgyötrött rabszolgákat, hogy becsü­
lettel bevégzett munkájuk után éjjeli nyugalomra 
térjenek . . .

E l n ö k :  Szíveskedjék a tárgynál maradni.
F  1 ó r i s dr. : Éppen ezen momentumot tartom 

fontosnak, és ha nem engedtetik meg a szólás, úgy 
elállók a védelemtől . . .

Midőn az elnök beleegyező mozdulatot tett. 
Flóris dr. igy folytatja :

Vádlottak, különösen védencem, a gyilkosság 
bűntettével vannak vádolva. Szerény véleményem sze 
nnt éppen ott hagyta a kir. ügyész urat cserben a logi­
kája, a hol a punctum saliensről, a praemeditatióról 
volt szó. Felmentve érzem magam attól, hogy a 
föbbi bűntetteseket védelmezzem, csupán Pintér bűn­
tettével fogok foglalkozni. És ismét kénytelen vagyok 
S c h a k o v i t z  ra visszatérni.

Esek a szegény emberek (vádlottakra mutat) 
megtagadták a szolgálatot, mert a külön éjjeli vir­
rasztás nem állott kötelességükben ; mert félfogadá­
suk alkalmával ez kikötve nem volt ; de a saját 
ösztönük is kényszeritette őket, hogy az ellen a 
szigorú rendelet ellen fellázadjanak. Igyekeztek te­
hát előbb ezen nehéz helyzetük alul menekülni. E l­
mentek Scbakovitzhoz, azonban ez meghallgatásra 
sem érdemesítette őket.

Innét ered azután, a mint est a tanuk egybe­
hangzó vallomása is megerősíti, hogy ellenkezőibe 
jutottak kenyéradójukkal, a ki bennük c«ak a föld 
liöz ragadt, nyomorult rabszolgát s nem az embert 
látta, és ebből az ellentétből keletkezett az egész 
gyászos esemény.

Bizonyítja ezután, hogy védencének első vallo­
mása, midőn egyedül magára vállalta az egész bűn­
tény elkövetését, meg nem állhat. Részletesen fejte­
geti, hogy későbbi vallomásából sem lehet a prae- 
meditatiot megállapítani, mert egyáltalában nincs 
igazolva, hogy a dolog maga, az eszközök ős utódok 
kellőleg elő voltak készítve. |

Nem találja meg a praemeditatiót a tett elkö­
vetésénél, sőt utána sem, midőn a tett elkövetáeánek 
nyomait nem igyekezett eltávolítani Különben te aa 
akarat bberratióját még nem tarthatja büntetendő 
cselekménynek.

így aaután tisztán áll előtte, hogy védence 
nem részes a gyilkosságban. Akarva, nem akarva  
azonban jelen lévén a bűntett elkövetésénél, tehát 
bűnrészesnek tekintendő, mivel csakis ez a körül­
mény van bizonyítva az egész tárgyalás során.

Védence passzív résztvevő volt csupán, a mi­
nek büntethetősége fölött régen vitatkozik a jogtu­
dósok tömege.

Fölsorolja ezután az enyhítő körülményeket, a  
minek bűnbánó, töredelmes vallomása veendő első 
sorban, a mely a bűntényt felderítette : továbbá bűn • 
télén előélete családi körüményei és lelki világba. 
Nem ismerte ugyanis védenoe a szülői szív kisugárzó 
melegét, nem járt templomba, nem ismerhette tehát 
az örökkévaló Isten büntető kezét. Vadonban nőtt 
fel, barmok között. így  tehát Justitia mérlegébe ő, 
a védő nagyobb súlyt dob be, mint a kir. ügyéss, 
a ki az államhatalmat képviseli itten és ennek résaé- 
ről megköveteli a törvények tiszteletét, ismeretét, de  
ugyanaz az államhatalom nem gondoskodik elég is­
kolákról . . .

E l n ö k :  Ne tessék kritizálni az államhatalmat. 
Méltóztassék az enyhítő körülményeket felsorolni.

F l ó r i s  d r .. Végére értem beszédemnek. F e l­
soroltam az enyhítő körülményeket, melyeknek figye­
lembe vételével védencemet a 279. § ba ütköző és 
a 69 §. 2-ik bekezdése szerint minősülő szándékos 
emberölés bűntettében bűnrészesnek kérem kimondani 
és a legenyhébb büntetéssel sújtani.

Félegyre járt az idő, midőn elnök a többi vád­
beszédek folytatását a délután fél háromkor kezdődő 
tárgyalásra halasztotta.

▲  délutáni tárgyalás.
A  délelőtti tárgyalást délután háromnegyed há­

romkor folytatták, ismét égő gázlámpák mellett.
A  védőbeszédek során
dr. D a r á n y i  ügyvéd, Biczó György velőjé­

nek beszéde következett, ki rámutat arra, hogy a 
szocializmus már a pusztára is kihat. A  büntető 
bíróság tisztje csak a bűnösök elítélése lehet. Ez az 
elítélés legyen a bűntettnek megfelelő, de a bíróság 
enyhítő körülménynek tekintse, hogy esek a szeren­
csétlenek tudtukon kívül estek a bűnbe.

Kimutatja, hogy nem mind a négy, csakis egy 
vádlott követhette el a bűntényt. A  három vádlott 
magatartásából és vallomásaiból arra következtet, 
hogy csakis P i n t é r  Ferenc és egyedül ő. Pintér 
legessesebb a többi vádlott között és a börtönben 
egy szép mesét talált ki.

Ó zörgetett be Bonyárnéhoz s igy bizonyoso­
don meg. hogy Bonyár Samu nincs otthon. Igen 
ügyesen fordította azután Pintérre, hogy egyedül, 
minden segítség nélkül követte el, sötétben a gyil­
kosságot és a véletlen segítette annak szomorú sike­
rében Molnárt is ő sértette meg , ót is meg akarta 
ölni s csak miért nem tehette, mert az öreg bemá­
szott a jászolba Hogy a másik három vádlott a 
bűntény alatt aludt s csak Mól nár nyögéseire ébred­
tek fel, fizikai okokból találja helyesnek s azt is, 
hogy mikor álmukból felriadtak, azon az ajtón fu­
tottak ki a lettes után. a mely iket legközelebb ta­
láltak. Hogy Pintér volt pedig a tettes, azt H o r ­
v á t h  né  tanú igazolja, ki azt vallja, hogy a puszta 
fellármázása előtt félórával látta hátuk előtt elosonni 
Pintért, a kit kutyájuk megugatott.

Hogy a tettest nem üldözték s mesét kompo­
náltak először a gyilkos kilétére : ezt saját maguk 
biztosítására tették, mert féltek és nem akarták tár­
sukat bajba dönteni. Ez volt oka a végtárgyaláson 
tett különféle habozó vallomásaiknak is.

K é r i  t e h á t  B i c ó  G y ö r g y  f e l m e n t é ­
s é t  a g y i l k o s s á g v á d j a  a l ó l ,  v a g y a i é  g-  
r o s s z a b b  e s e t b e n  m i n t  b ű n s e g é d e t  
k é r i  e l i t é l n i .

Az igen ügyes és valóban érvekben gazdag be­
széd után következett

N é m e t h  Gyula ügyvéd, mint Landsteiner 
Ferenc védőiének beszéde. Szerinte vádlottak igen 
ügyesen gondolkoznak, hogy a bajból kiszabaduljanak. 
N e m  a z é r t  k ö v e t t é k  e l  a v á d l o t t a k  a 
b ű n t e t t e s t ,  h o g y  a s t r á z s á l á s t ó l  m e g -  
m e n e k e d j e n e k  Hiszen úgy még nagyobb bajba 
keveredhettek volna. Bonyár halálának oka más volt. 
Elentétben a vádioditványnyal, Ô Pintér beismerő 
vallomását fogad)a el és annak egyes argumentumaira 
reflektál. 8 ezekben a reflexiókban alapos készült­
séggel és a bűnügy legkisebb részleteinek is ismere­
tére való jártassággal bizonyítja P i n t é r  Fereno 
bűnösségét.

A  bűntett elkövetésének részleteiből is Pintér 
egyedüli bűnösségére következtet. Valamint e u  látja 
Bicó ingadozó vallomásaiból is, mert Bicó Idkiisme- 
rete —  mint minden emberé, ha valaki elleti gyil­
kosság bűntettében tanúskodik —  nem engedte a  
teljes igazságot egyszerre bevallani, hanem csak sok
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behosáe és ingadosás után. Pintér Bonyárra bar* gadott és boMubél Ölte meg ; de e* e harag nem a strássáJás miatt hárult a meggyilkoltra, hanem máa okhói, a aaért Ölte meg épen atráxaáláaa éjjelén, hogy máeokra —  kik  a atrásaáláa miatt elégedetlenkedtek —  báramoljék a gyanúSaját védencét teljeaen ártatlannak tartja. Ô  belejutott ebba a dologba, mint Pilátua a krédóba. K é r i  t e h á t  v é d e n c é t  f e l m e n t e n i .Ö t peronyi aittnet után Kántor Vendel védője dr. P i n t é r  Jóaaef Ügyvéd beaaélt. Reflektál a vádhatóeág egye* felhoaott tényeire a mert védence helyseiét maga a vádló kir. Ugyéss is saerencaéanek mondta, rOviden indokolja, hogy Kántor Vendel nem volt se réaaei, sem tette* Bony ár meggyilkolásában, sem pedig Molnár András súlyos megsérülésében. K é r i  ó t  m i n d k é t  v á d  a l ó l  f e l m e n t e n i ,  s a legroaaaabb esetben a btkv. 308. §  .«lkaltnazá sával mondani ki bünOaoekN a g y  G é s a  dr. királyi Ugyéss éssrevételeit megtevőn a négy védőbesaédre, még pedig a tőle megssokott verve-vei, —  a védőügyvédek i* vála- ssoltak.A s  Ítéletet holnapután délelőtt 11 órakor hir detik ki.

M o o r  Manónak, a jOvó saerdai filharmonikus hang verseny világbirfl dirigensének nagy Kossuth ssimfó- niáját (főbb motívumainak taglalásával), a mely klasasikus senedarab világsserte feltűnést keltett, s a londoni Heuschel hangversenyeken óriási tetssést aratott. — Eteken a kOaleményeken kivUl közreadja T  e 1 e s s k y István, M a k a i Em il, 8 s a 1 a y Pé ter, M o o r  Manó stb. arcképeit, folytatja a kiállí­tási épületek sorosat át, van pompás divatrovata stb. A s  O rsság-Világ előfizetése negyedévre 2 frt ; mu tatváoyssámot ingyen küld a kiadóhivatal (Budapest,V . Hold-u. 7.)

23958. az. tkvi. 1895.

Országgyűlés

Művészet, irodalom
A  három  testőr. Pajkos vidámság közt tartotta bevonulóját tegnap este színházunkban a •Három testőr", Herceg Ferencnek es a szellemes bobósata, jókedvre hangolva úgy az előadó színésze két, mint a ssép számmal megjelent közönséget. Volt is erre okuk bőven : a közönségnek, mert ismét «87 sikerült előadást élvezhetett végig, az előadók nak pedig, mert Pollacsek borkereskedő ( D e s i é r y )egy termetes kis hordócska bocsátkozott alá a magasból, telve jóféle „Pollaczek kedveucéa vei, melylyel egy tisztelője lepte meg Desséryt, aki tudvalevőleg elég jó kollega ahhoz, hogy abból pá lyatarsait necsak a nyílt színen kínálja meg, a hol ezeknek a szerző barbár utasításához képest a kiná lást nem ssabad elfogadniok. D e z s é r y  Pollacsek- ját közönségünk már előnyösen ismeri a színkörből s jele* komikusunk ezt a kitUnő alakítását megfino műit üléssel hozta át az uj színházba. elejétől végig a leghangosabb derültségben : artva a közönséget a nélkttl, hogy ezzel a többi szereplők játékára zava­rólag hatott volna. Nem egészen lehet est elmondani P o l g á r r ó l ,  ki miut Kosinczky lovag a második felvonásban az elnyelt vezércikk okozta grimaszai val nem bánt a k«*lló diszkrécióval, úgy hogy g figyelmet a játék rendes menetétől ege»zen eltéri tette. Igen élvezhető alakítást nyújtott M é s z á r o s  is Rátky szerkesztő szerepében, a mi annyival di- C'érerd/ibb. mert közönségünknek még élénk emlé­kezetében van Nádaynak művészi tökélyU Rátkyja K a l m á r  Piroska kifogástalan kedvességgel jat ásottá meg Lizának, a nagykorusitott ki* leánynak hálá* szerepét s K e z d i  Juliska is megállta helyét Poliacsekné szerepeben. B a l i a  mint Flóris báró, égé-zen elemében volt a gigeriis fellépésével, felvi­déki kiejtésével tökéletes masat adta a modern stré­bereknek. Bizony megérdemelte volna, hogy az ő nevét is kitegyék a szinlapra, de úgy értesültünk, hogy Bállá azért maradt ki a szinlapról, mert So ®ogyi igazgató annyira ellensége a közönség előle gcv tájékoztatásának hogy ha mar az egész *zemélv aetet titokban tartania nem lehet, hát legalább egyes szereplőket fog ezután elhagyni a szinlapról. Persze ezzel i» csak meglepetést akar szerezni a közönség­nek. a mely egeszen váratlanul látja megjelenni kedvenceit a színpadon akkor is. a mikor a »zinlap mélységesen hallgat az ő szereplésükről. De szerzett a rendezőség tegnap egv másik meglepetést is, me lyet persze a közönségnek csak az. a része vett észre, a mely a darabot mur k-r.b b ről ismerte Ez a meglepetés pedig ismét a k«*l: piajbasz működésé ben állott, a mely Kosinczky lovagot a 3 ik felvo násból tisztára kitörülte. úgy hogy a nemes lengyel lovagnak nem volt alkalma a félelmes PollacsekÍ Uztolya elé aliva öugyilkossági kísérletet produ élni. Hát az bizony a ineglepeté-eknek elég nagy variációja, à mikor a szinlapon elő sem forduló sze repiők bukkannak föl a színpadon s viszont a szer tőnek egye* alakjai a darab közepén egyszerűen kipia bászoltatnak

H ia fa lu d j K á ro ly  ereklyéi. November21 én lesz évfordulója K i s f a l u d y  Károly halála napjának. Est a dátumot úgy ünnepli meg a V  á r a d i  Antal s/erkesztésében megjelenő O r s z á g  V i l á g ,  hogy bemutat több igen érdekes, e d d i g  m é g  k ö z r e  n e m  a d o t t  Kisfaludy relikviát : K i s f a l u d y  K á r o l y n a k  s a j á t k e z ü l e g  f e s t e t t  a r c k é p é t ,  a t y j á h o z  i n t é z e t t  l e v e l e i t ,  c s a l á d i  c í m e r é t  stb. A z ereklyék D  a r n a v Kálmán sümegi földbirtokos múzeumából valók, a ki sz< p cikket is irt a relikviákhoz U gyan ­ebben a számban még egy (eltűnést keltő, szenzációs közleményt találunk : ismerteti a/. Ország V ilág

A  képriaelőháa flléie nov hó 10 én(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Mivel a kor mány tagjai és igen sok képviselő jelen volt a buda vári Mátyás-templomban tartott Ünnepélyes isteni tiszteleten, mely a királyné nevenapja alkalmából mondatott, az Ülés csak fél 12 kor vette kezdetét.A s  első felssólaló V a j a y  István volt, a ki a költségvetési jsvaslst ellen bessélt.Utána J  o s i p o v i c h G ésa horvát képviselő védelmeste a horvát nemset loyalitását. O ly esemé­nyek miatt — úgymond — mint a zágrábiak voltak, csak lelketlen isgatás számba jöhet a bánt igaztalanul megtámadni. Mert ha a tartománygyUléaen M agyar országot támadták, est a támadást a bán mindig erélyesen visszaverte. Czrukovich és Jellasich nem klubb statútumok folytán, de önként mondottak le a m agyar képviselőhásban viselt mandátumaikról.Végül I s s e k u t s  Győző beszélt a köitaégve tós ellen.A z általános vita, tekintve a felszólalóknak nagy számát, ezen a héten aligha ér véget.

Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék mint telekkvi hatóság közhírré teszi, hogy Lukács Anoa férj. Tóth Péterné regényei lakos végrehajtatónak. Zsabokofszky Jó zsef és neje Trampos Mária székei lakos végrehajtást szén védők e lle n  50 frt tőkekövetelés s já r . iránti végre­hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. járásbíróság területen levő. Szőke község hatá­rában fekvő, * szűkei 82 sz betétben felvett 790 sz. széliére 296 frt becsarban a ezőkei 83 sz betétben felvett I . 158/1 hszsz 23 sz. házra, udvartérre, és 159/1 hszsz. kertre 178 frt a j  093 hszsz. részletre 74 frt a f  695 hszsz. részletre 14 Irt becsárban mint kikiáltási árban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1895. Út í  novem ­
ber hó 80-An d. e. 9 órakor Szőke község 
birói lakásán megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0 át vagyis 29 frt 60 krt., 17 frt 80 krt., 7 frt 40 krt. és 1 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881. évi nov. 1-én 3333 sz. alatt kelt igazság- Ugyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadókképea értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. §  a értelmében a b án at­pénznek a bíróságnál előlege* elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Pécsett, a kir. törvényszék tlkkvi hatóságánál 1895. óvi október hó 12 én.

B u g  y  a  y  P o n g r á c /kir törvény**.óki bitó.
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TÁVIRATOK.
— ö n g y ilk o s  úrnő. ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő "  e re d e ti tá v ir a ta .)  T e g n a p  e ste  T h a l y  E m iln e k , a D u n a g ő z h a jó s  tá r s a s á g  ig a z g a tó já n a k  g y ö n y ö r ű  sz é p  fe le s é g e , k é t  k is g y e r m e k é t  k ik ü ld te  a já ts z ó -s z o b á b a , c s e lé d e it  p e d ig  a fö r d ő s z o b á b a n  fo g la lk o z t a t t a  ; a z a la tt  p e d ig  a s z a lo n b a n  h a lá n té ­k o n  lő t te  m a g á t . A z o n n a l m e g h a lt . R é g ib b  id ő  ó t a  b e t e g  v o lt , d e  n em  g y ó g y ít h a t a t la n
— E l h u n y t  n js& g iró . ( A  „ P é e s i  F i ­g y e l ő "  e re d e ti t á v ir a ta .)  T ö r ö s  T i v a d a r ,  a ki n é h á n y  h ó n a p p a l e z e lő tt  az e g y h á z p o lit ik a  m iatt e lm é jé b e n  m e g z a v a r o d o t t , m a  a lip ó tm e z e i t é ­b o ly d á b a n  m e g h a lt .  R o k o n s z e n v e s  ú js á g ír ó  v o lt .

Hűen

L f c p t u l  A . i r i o i n M
SZAUTTER 6U SZTA V

TAIZS JÓZSEF
kiadó

Feleiét tserke*stó
PLEININGER FERENC

elvünkhözjótállás mellett eladunk ki­zárólag legjobb szövetből ké szült :Téli kabátot 1 0  frt 5 0  kr., egy férfiöltönyt 1 2  frt, egy felöltőt 8 frt. fiu-öitonyt 7 frt, egy gyermeköltönyt 3  frt 5 0  kr. egy téli nadrá­got 3 frtért, mind jó minő- ségü gyapjúszövetből készült.
Legnagyobb választók.M e g  netn fe le lő  ÁtuR kiese-

ré 'ie iiie k .

Zentle r-fé lelérti gyermek ruharaktár P é c s e tt , k irály* utczH a  v á r o s h á z á v a l  s z e m b e n  J .J/ |
a

Z J *

Csak a k k o r  v a ló d i ,  ba
a báromesögo p a lac tk  aa 
itt le ró  étalageai irö róe óa 
fekete nyomás sárga papi 
roo) ran  elaárva.

l £ a a § e i  T T i l x r i o s -f é lev a l ó d i  t i s z t í t o t t
*■ tv # HAJOL
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(fórvrit)?*rn vidrll CMiníMgoluHlutu)

MAAGER VILMOSTÓL
H É C S H E XAt elüt* orvoei t« kinti lv» k nit'gvi/ngÁltatott •»*

k iM y y  eméazthetösegenel f«*lTVH uy« i fí't keki.Hc i » kulóntiiiRii ajánl fatik telik niinilama utlyeiin 1 a/. <»r-
von aa egéiz tes ti szervezet, különösen a mell es tüdő erő 
Oltásét, s tes t súlyának gyarapodását, a nedvek ja v ítá s á t 
v s IS H is t á lta láb an  a vár t is z títá s á t el a k a rja  érn i — Egy 
i iv s | á rs  I fo rin t es kapható a gyári rak tá rb a n  R é i-sb en  
I I I / l .  k é r  H r u m a r U f  3 , va l. mint a z  o a z t r .  m m y a r  n io -  
n a r e h ir  le jt tö h h  K )ó k ’ ) n r e r t á r a h u u .

P é r « e t t  k u p h a tn  : Sfpócz István Zsiga László Errpth  
János ás az irgalmasok gyógyszertárában : Reeh Vilmos, S p itzer 
fla . Kőszi János kereskedésében.Foiitkiár »•* t<■ •■ )miu-iiá* h* o»tisk n • imtiin* r»-»*t-r«* :

M A A G E R  V IL M O S . B E C S .
III/ 3. H e n m a r k t 3.

litániátok h a to s a n il i i i :  nyonm/latnnk.
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Nyomatott Taiss Józsefnél Pécsett, 1896




